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MELLÉKLET 

a következőhöz: 

A TANÁCS HATÁROZATA 

az 1994. évi Általános Vám- és Kereskedelmi Egyezmény VII. cikkének végrehajtásáról 

szóló megállapodás alapján a behozott áruk vámérték-megállapítására vonatkozó 

tanácsadói vélemények, megjegyzések, magyarázó megjegyzések, esettanulmányok, 

tanulmányok, illetve hasonló aktusok elfogadása, valamint a származási szabályokról 

szóló megállapodás alapján az áruk származásának meghatározására vonatkozó 

tanácsadói vélemények, tájékoztatások és tanácsok, illetve hasonló aktusok elfogadása 

tekintetében a Vámigazgatások Világszervezetének égisze alatt létrehozott, a Vámérték-

megállapítási Technikai Bizottságban és a Származási Szabályok Technikai 

Bizottságában az Európai Unió által képviselendő álláspontról 
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MELLÉKLET 

 

1. SZAKASZ 

Az 1994. évi Általános Vám- és Kereskedelmi Egyezmény VII. cikkének végrehajtásáról 

szóló megállapodás alapján a behozott áruk vámérték-megállapítására vonatkozó 

tanácsadói vélemények, megjegyzések, magyarázó megjegyzések, esettanulmányok, 

tanulmányok, illetve hasonló aktusok elfogadása, valamint a származási szabályokról 

szóló megállapodás alapján az áruk származásának meghatározására vonatkozó 

tanácsadói vélemények, tájékoztatások és tanácsok, illetve hasonló aktusok elfogadása 

tekintetében a Vámigazgatások Világszervezetének égisze alatt létrehozott, a Vámérték-

megállapítási Technikai Bizottságban és a Származási Szabályok Technikai 

Bizottságában az Európai Unió által képviselendő álláspont 

 

1.1. Alapelvek 

A Vámigazgatások Világszervezetének (WCO) égisze alatt létrehozott Vámérték-

megállapítási Technikai Bizottság, illetve Származási Szabályok Technikai Bizottsága 

keretében az Unió: 

a) előmozdítja, ösztönzi és elősegíti a behozott áruk vámérték-megállapítását, 

valamint az 1994. évi Általános Vám- és Kereskedelmi Egyezmény VII. 

cikkének végrehajtásáról szóló megállapodás (vámérték-megállapítási 

megállapodás, CVA) egységes értelmezését és alkalmazását; 

b) előmozdítja, ösztönzi és elősegíti az áruk származásának meghatározását, 

valamint a származási szabályokról szóló megállapodás (ARO) egységes 

értelmezését és alkalmazását; 

c) azon munkálkodik, hogy az érdekelt feleket megfelelően bevonják a Vámérték-

megállapítási Technikai Bizottságnak (TCCV), illetve a Származási Szabályok 

Technikai Bizottságának (TCRO) a behozott áruk vámérték-megállapítására, 

illetve az áruk származásának meghatározására vonatkozó bármely kérdésről 

szóló tanácsadói véleményeire, megjegyzéseire, magyarázó megjegyzéseire, 

esettanulmányaira, tanulmányaira, tájékoztatásaira vagy tanácsaira, illetve 

hasonló aktusaira irányuló előkészítési szakaszba, továbbá biztosítja, hogy az 

ilyen aktusok összhangban legyenek a CVA-val, illetve az ARO-val; 

d) biztosítja, hogy a TCCV-ben elfogadott intézkedések összhangban legyenek a 

CVA-hoz fűzött általános bevezető megjegyzéssel és a CVA I. mellékletében 

meghatározott magyarázó megjegyzésekkel; 

e) előmozdítja az uniós szakpolitikákkal és bevált gyakorlatokkal összhangban 

lévő álláspontokat, beleértve az Unió pénzügyi érdekeinek védelmére 

vonatkozó célkitűzést, valamint az Uniónak az érintett területen fennálló 

bármely egyéb nemzetközi kötelezettségvállalásait. 

1.2. Kritériumok 

Az Unió által képviselendő álláspontok: 

a) meghatározására a CVA, annak általános bevezető megjegyzései és a CVA 

I. mellékletében meghatározott magyarázó megjegyzések szerint kerül sor, 

amennyiben a behozott áruk vámérték-megállapításáról van szó; 
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b) meghatározására az ARO szerint kerül sor, amennyiben az áruk származásának 

meghatározásáról van szó; 

c) adott esetben figyelembe veszik a következőket: 

i. az Európai Unió Bíróságának a behozott áruk vámérték-megállapításával 

és az áruk származásának meghatározásával kapcsolatos ítélkezési 

gyakorlata, 

ii. a TCCV vagy a TCRO által korábban elfogadott és még alkalmazandó 

eszközök, 

iii. az importált áruk vámérték-megállapítására és az áruk származásának 

meghatározására vonatkozó uniós jogi keret, 

iv. a vámügyi szakértői csoport vámérték-megállapítási munkaterülete által 

kidolgozott, a behozott áruk vámérték-megállapításával kapcsolatos 

iránymutatási eszközök, 

v. a vámügyi szakértői csoport származás-meghatározási munkaterülete 

által kidolgozott, az áruk származásának meghatározásával kapcsolatos 

iránymutatási eszközök, 

vi. a Tanács vagy a Bizottság által kidolgozott, a behozott áruk vámérték-

megállapításával és az áruk származásának meghatározásával 

kapcsolatos egyéb aktusok vagy iránymutatások. 

1.3. Irányvonalak 

Az Unió adott esetben 

a) törekszik arra, hogy támogassa a behozott áruk vámérték-megállapítására, illetve 

az áruk származásának meghatározására vonatkozó tanácsadói véleményeknek, 

megjegyzéseknek, magyarázó megjegyzéseknek, esettanulmányoknak, 

tanulmányoknak, tájékoztatásoknak és tanácsoknak, illetve hasonló aktusoknak a 

TCCV, illetve a TCRO általi elfogadását annak érdekében, hogy technikai szinten 

biztosítsa a CVA, illetve az ARO értelmezése és alkalmazása terén az egységességet; 

b) javaslatot tesz az a) pontban említett eszközökre, és előkészíti azokat. 

 

 

2. SZAKASZ 

A CVA alapján a behozott áruk vámérték-megállapítására vonatkozó tanácsadói 

vélemények, megjegyzések, magyarázó megjegyzések, esettanulmányok, tanulmányok, 

illetve hasonló aktusok elfogadása, valamint az ARO alapján az áruk származásának 

meghatározására vonatkozó tanácsadói vélemények, tájékoztatások és tanácsok, illetve 

hasonló aktusok elfogadása tekintetében a WCO égisze alatt létrehozott Vámérték-

megállapítási Technikai Bizottságban, illetve Származási Szabályok Technikai 

Bizottságában az Unió által képviselendő álláspont meghatározása 

2.1. A TCCV, illetve a TCRO minden olyan ülése előtt, amelynek során a TCCV-t, 

illetve a TCRO-t tanácsadói vélemények, megjegyzések, magyarázó megjegyzések, 

esettanulmányok, tanulmányok, tájékoztatások és tanácsok, illetve az Unióra 

joghatással járó hasonló aktusok elfogadására hívják fel, meg kell tenni a szükséges 

lépéseket annak érdekében, hogy az Unió által kifejezendő álláspont – az 

1. szakaszban meghatározott elvekkel, kritériumokkal és irányvonalakkal 
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összhangban – figyelembe vegye a Bizottságnak megküldött legfrissebb technikai és 

egyéb releváns információkat. Az Unió jogainak és érdekeinek a WCO-ban történő 

védelme érdekében a Bizottság különös figyelmet fordít arra, hogy a TCCV, illetve a 

TCRO eljárási szabályzatával összhangban rendelkezésre álljanak a 

munkadokumentumok. 

2.2. Ennek érdekében és a Bizottságnak a 2.1. pont alapján megküldött információk 

alapján a Bizottság a TCCV-nek, illetve a TCRO-nak a 2.1. pontban említett minden 

ülése előtt kellő időben megküld a Tanácsnak egy írásbeli dokumentumot, amely 

meghatározza az uniós álláspont javasolt tartalmának részleteit az Unió nevében 

képviselendő álláspont részleteinek megvitatása és jóváhagyása céljából. A Tanács a 

lehető legmegfelelőbb időkereten belül megvizsgálja a Bizottság dokumentumait. Ha 

a Tanács nem hagyja jóvá a javaslat egy konkrét részét, a Bizottság a TCCV-ben, 

illetve a TCRO-ban az említett részre vonatkozóan nem terjeszt elő uniós álláspontot. 

2.3. Azon esetekben, amikor az Unió álláspontja érdemben eltér a TCCV keretében 

javasolt tanácsadói véleményektől, megjegyzésektől, magyarázó megjegyzésektől, 

esettanulmányoktól, tanulmányoktól és hasonló aktusoktól, illetve a TCRO keretében 

javasolt tanácsadói véleményektől, tájékoztatásoktól és tanácsoktól, valamint hasonló 

aktusoktól, a Bizottság az Unió nevében kifejezi azon álláspontot, hogy a szóban 

forgó aktus nem élvezi a TCCV, illetve a TCRO általi elfogadáshoz szükséges 

konszenzust. 

2.4. Az Unió jogainak védelme és egy olyan kérdésre vonatkozó döntés elkerülése 

érdekében, amelyről a Tanács nem tud állást foglalni azt megelőzően, hogy a TCCV, 

illetve a TCRO tagjait felkérnék a tanácsadói vélemények, megjegyzések, magyarázó 

megjegyzések, esettanulmányok, tanulmányok, tájékoztatások és tanácsok, illetve 

hasonló aktusok elfogadására vonatkozó végleges álláspontjuk kifejtésére, a 

Bizottság az Unió nevében kéri, hogy a javasolt aktus maradjon további megvitatás 

tárgya a TCCV-ben, illetve a TCRO-ban. 
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